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Memorandum of Understanding
for implementing the "Chinese-Thai Cultural Promotions Led by Music and Art
Exchanges" project
between
the Faculty of Music, Nanjing University of the Arts
and
Faculty of Music, Silpakorn University

This Memorandum is made between the Faculty of Music, Nanjing University of the Arts
and Faculty of Music, Silpakorn University for the purpose of implementing the "Chinese-Thai
Cultural Promotions Led by Music and Art Exchanges" project.

1. Exchange of faculty members and students in organizing the WORKSHOP on the following topics:
1.2 Chinese folk music to Thai students and Thai-Asian folk music to Chinese students.
1.2 Jazz music and Music Technology.
1.3 Classical music and Music Composition.

2. Create musical projects together with the cooperation of faculty members in creating folk music
prodigy Thai-Chinese integrated with classical music and music technology to demonstrate the strength of
Thai and Chinese long rooted culture by publishing live shows and making VCD-CD for worldwide
acknowledgement.

3. In the actual implementation of each of the above mentioned activities, the details and
methods shall be determined by prior consultation between both institutions. An
implementation plan shall be drafted upon request by either institution.

4. The scope of responsibility and the payment method for expenses incurred for each
activity shall be determined by prior consultation between both institutions.

5. Both institutions shall strive to ensure that the activities are carried out on an
ongoing basis through various means such as acquisition of external funds.

6. This Memorandum shall be valid until May 2023 for five years. This Memorandum
may be amended by mutual consent in writing, or terminated by either institution on 6 months'
prior written notice to the other institution, at any time.

7. This Memorandum shall be written in both Chinese and English.Two copies shall be
made and be validated by the signatures of duly authorized representatives of both institutions.
Each institution shall hold one original signed copy.

Faculty of Music, Silpakorn University Faculty of Music, Nanjing University of the Arts
Signed by: Signed by:

MR. DAMRIH BANAWITAYAKIT
Dean




